
Взятие проб EtC02 с помощью Microstream® 

для интубированных пациентов 

Взрослые и дети 

Наборы Filterline® для кратковременного 
применения 

Наборы Filterline® Н для вентиляции 
с увлажнением и для длительного применения 
Наборы VitaLine тм Н для условий с влажной 

окружающей средой с относительной 

влажностью окружающей среды до 75 % 
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Дополнител�,ное мерпюе пространство <6,6 куб. см. 
Для применения с интубационной трубкой с внутренним диаметром 
>4,5 мм. 
Подходит для применения с трубками, котсрые подводятся к пациенту, на 
22 мм и 15 мм. 

Применяется со всеми мониторами, поддерж;,вающими Microstream. 
Одноразового применения, не предназначено для повторного исполt,ЗОвания. 
Нестерипьно/апирогенно. 
Не содержит натурального латекса. 

Предупреждение. При исполt,ЗОвании с закрытой аспирационной системой не 
следует помещать адаптер воздуховода между аспирационным 
катетером и интубационной трубкой. Это необходимо, чтобы 
адаптер воздуховода не мешал работе аспирационного катетера. 

Предупреждение. Плохо закрепленные ипи нарушенные соединения моrут 
ухудш� вентиляцию ипи стать причиной неточных измерений 
показателей дыхательной смеси. Надежно соедините вое 
компоненты и проверьте соединения на наличие утечки в 
состветствии со стандартными клиническими процедурами. 

Предупреждение. Во время исполt,ЗОвания регулярно проверяйте трубки СO
2 

и 02
, чтобы убедиться в отсутствии перегибов. Перекрученные 

трубки моrут стать причиной неточного взятия проб СО, ипи 
повлиять на подачу 02 

пациенту. 
Внимание! Убед= в том, что трубки во время исполt,ЗОвания не натянуты. 
Внимание! Не пытайтесь проводить очистку, дезинфекцию, стерипизацию 

ипи промывать компоненты трубки для взятия проб, так как это 

Внимание! 
может повредить монитор. 
Утипизацию трубок для взятия проб следует производить в 
состветствии со стандартными рабочими процедурами ипи 
местными нормативами, регламентирующими утипизацию 
зараженных медицинских отходов. 

Внимание! Исполt,ЗОвание трубок для взятия проб СO
2 

с маркировкой Н 
в названии (указывает на то, что трубки предназначены для 
применения во влажной среде) во время сеанса МРТ может 
вызвать помехи. К таким трубкам для взятия проб относятся 
наборы Fi�erline Н/Long и Vitaline Н. Рекомендуется исполt,ЗОвать 
трубки для взятия проб не из оерии Н. 

Примечание. Во избежание накопления жидкости и закупорки трубки для взятия 
проб на время распыления или аспирации снимите соединитель 
типа «люэр» трубки для взятия проб с монитора. 

Примечание. Замену трубки для взятия проб следует проводить в соответствии 
с реmаментом медицинского учреждения ипи если прибор 
показывает закупорку трубки. Чрезмерные выделения пациента 
ипи накопление жидкости в трубке во:щуховода моrут закупор� 
трубку для взятия проб, что приводит к необходимости более 
частой ее замены. 

Примечание. При подключении трубки для взятия проб к монитору, вставьте 
соединитель трубки для взятия проб в порт монитора для СО, 
по часовой стрелке и крутите соединитель до упора, чтобы 
обеспеч� надежное крепление трубки к монитору. Это 
гарантирует отсутствие утечки газов при измерении в точке 
соединения, а также отсутствие нарушений в точности измерений. 
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Примечание. После подключения трубки для взятия проб со, убедитесь, что 
значения С0

2 
отображаются на дисплее монитора. 

Примечание. Во время сборки, прежде чем продолж;,ть работу, убедитесь, что 
адаптер воздуховода можно легко присоедин� и отсоедин� от 
трубки. 

Примечание. Время задержки для следующих изделий будет дольше 
стандартных значений на указанное время: длинные (4 м) Long 
Fi�erline/Capnoline - 3 секунды. 

Примечание. Линии отбора проб с обозначением Н в наименовании содержат 
компонент для уменьшения содержания влаги (Nafion" ипи его 
эквивалент), они предназначены для исполt,ЗОвания в условиях 
повышенной влажности, когда требуется длительный отбор 
проб СО,. 

В состветствии с Федеральным законодательством США это устройство может 
продаваться только медицинским работникам ипи по их заказу. 

Взятие проб EtC02 с помощью Microstream® 

для интубированных пациентов 
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Для использования с закрытой 
аспирационной системой 

Условные обозначения 
1. Входной конец адаптера воздуховода 
2. Раструбный конец адаптера воздуховода 
3. Приемная часть соединителя типа «люэр» 
4. Входной порт Microstream"' 

5. Интубационная трубка 
6. Набор Filterline с адаптером воздуховода 
7. Деталь тройника (источник вентиляции) 
8. Соединитель аппарата ИВЛ для закрытой 

аспирационной системы, с промыванием 
9. Аспирационные трубки 
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